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1. ОПИС ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 

Найменування показників 
Освітній ступінь, 

ОПП, спеціальність 

 

Характеристика освітнього 

компонента 

Денна форма здобуття 

освіти 

Галузь знань 

01 Освіта / Педагогіка 

спеціальність 

014 Середня освіта 

ОПП Середня освіта. 

Польська та англійська мови. 

Зарубіжна література 

Бакалавр 

Вибірковий освітній компонент 

Кількість годин / кредитів 

150  / 5 

 Рік підготовки 4 

Семестр 8 

ІНДЗ: немає 

Лекції   10  год. 

Практичні  20  год. 

Лабораторні  

Самостійна робота  110 год. 

Консультації   10  год. 

Форма контролю:  залік 
Польська та українська мови 

викладання 

 

 

2. ІНФОРМАЦІЯ ПРО ВИКЛАДАЧА  

Юлія Святославівна Васейко  

Кандидат філологічних наук  

Доцент  

Доцент кафедри полоністики і перекладу  

+380509111242, vasejko.julia@vnu.edu.ua  

Дні занять http:// 

Дистанційний курс на платформі Moodle: https://moodle.vnu.edu.ua/course/view.php?id=2840 

 

3. ОПИС ВИБІРКОВОГО ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 
1. Анотація курсу 

Предметом вибіркового освітнього компонента є вивчення загальних відомостей про 

сертифікаційні екзамени з іноземних мов, зокрема польської, вимоги до знань, умінь навичок з 

польської мови як іноземної, методика підготовки здобувачів до сертифікаційного 

екзамену.Силабус вибіркового освітнього компонента складено з урахуванням можливості 

формування індивідуальної освітньої траєкторії здобувачів освіти рівня бакалавра. 

2. Мета і завдання вибіркового освітнього компонента 

Метою ОК є ознайомлення здобувачів освіти зі специфікою проведення сертифікаційних 

екзаменів з польської мови як іноземної, з вимогами до знань, методикою підготовки до такого 

іспиту, визначення рівня володіння польською мовою (А1, А2, В1, В2, С1, С2). 

Завдання:  

- застосовувати знання з ОК «Польська мова», «Методика навчання польської мови» під час 

засвоєння матеріалу з вибіркового компонента «Сертифікаційні екзамени з польської мови як 

іноземної: вимоги, методика підготовки»; 

- застосовувати на практиці знання про специфіку проведення сертифікаційних екзаменів з 

польської мови як іноземної, вимоги до знань на різних рівнях володіння польською мовою, про 

методику самопідготовки чи підготовки майбутніх учнів до сертифікаційного екзамену, засади 

визначення рівня знань з польської мови (А1, А2, В1, В2, С1, С2). 
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Глибоко опанувавши відомості про специфіку проведення сертифікаційних екзаменів з 

польської мови як іноземної мови, вимоги до знань, методику підготовки до такого іспиту на 

відповідний рівень володіння польською мовою, здобувачі набудуть уміння: 

- аналізувати мовні явища, що сприятиме розширенню їхнього лінгвістичного світогляду та 

поглибленню інтересу до наукової дослідницької роботи у сфері дидактики; 

- застосовувати на практиці найбільш продуктивні методи та технології самопідготовки та 

підготовки учнів до складання сертифікаційного іспиту з польської мови як іноземної, 

- визначати рівень володіння польською мовою як іноземною. 

- працювати викладачами у приватних мовних школах, курсах, котрі готують відвідувачів до 

складання сертифікаційного іспиту з польської мови як іноземної; 

- брати участь в роботі екзаменаційної комісії, котра приймає іспит з польської мови як 

іноземної. 

 

3.   Soft skills. Вибірковий освітній компонент сприяє формуванню та розвитку уміння ефективно 

навчатися, спілкуватися, співпрацювати, розподіляти час, креативно мислити, бути культурно 

обізнаним, адаптивним, критичним, відкритим до міжкультурного діалогу, інновацій тощо. 

 

4. СТРУКТУРА ОСВІТНЬОГО КОМПОНЕНТА 
 

 

Назви змістових модулів і тем 

    

Усьо

го     

 

Лек. 

   Фор.к.

/ Бали Прак. Сам. Конс. 

 

Змістовий модуль 1.  Certyfikacja znajomości języków obcych. Opis egzaminów certyfikatowych 

Temat 1. Egzaminy certyfikatowe.  

Budowa i opis egzaminów certyfikatowych. Ogólne wskazówki dla 

zdających. Regulamin dla zdających egzamin pisemny. Regulamin dla 

zdających egzamin ustny 

9 2 2 5  ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Temat 2. Samoocena  

Poziomy biegłości językowej. Rozumienie (czytanie, słuchanie A1-

C2). Mówienie (interakcja, produkcja A1-C2). Pisanie (pisanie A1-

C2) 

9 2 2 5  ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Разом за модулем 1 18 4 4 10 0 20 

Змістовий модуль 2. Zasady kształtowania umiejętności zdających w rozumieniu ze słuchu, w poprawności 

gramatycznej, w rozumieniu tekstów, w pisaniu, w mówieniu 

Temat 3. Rozumienie ze słuchu 

Ogólny opis umiejętności dla poszczególnych poziomów 

zaawansowania. Budowa części A. Długość tekstów, Dobór i 

tematyka tekstów. Źródła. Typy zadań testowych. Przykłady zadań 

26  4 20 2 ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Temat 4. Poprawność gramatyczna 

Ogólny opis umiejętności dla poszczególnych poziomów 

zaawansowania. Budowa części B. Typy zadań testowych. Przykłady 

zadań. 

28 2 4 20 2 ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Temat 5: Rozumenie tekstów 

Ogólny opis umiejętności dla poszczególnych poziomów 

zaawansowania. Budowa części C. Długość tekstów. Dobór  tekstów. 

Źródła. Typy zadań testowych. Przykłady zadań 

26  4 20 2 ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Temat 6. Pisanie  

Ogólny opis umiejętności dla poszczególnych poziomów 

zaawansowania. Budowa części D.  Tematyka i rodzaje zadań. 

Przykłady zestawów egzaminacyjnych. Kryteria oceny wypowiedzi 

pisemnej 

26 2 2 20 2 ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

Temat 7. Mówienie 

Ogólny opis umiejętności dla poszczególnych poziomów 

zaawansowania. Budowa części E. Długość tekstów. Tematyka zadań.  

Wymagania w zakresie wymowy. Przykłady zestawów 

egzaminacyjnych. Kryteria oceny wypowiedzi ustnej.  

26 2 2 20 2 ДС, Т, 

РЗ, 

ІРС  

10 

 Контрольна робота      КР 
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30 

Разом за модулем 2 132 6 16 100 10     80 

Всього за  семестр  годин / балів 150 10 20 110 10 100 
Форма контролю: ДС – дискусія, Т – тести, РЗ/К – розв’язування задач / кейсів, ІНДЗ / ІРС – індивідуальне завдання / 

індивідуальна робота студента,  КР – контрольна робота тощо. 

 

5. ЗАВДАННЯ ДЛЯ САМОСТІЙНОГО ВИКОНАННЯ 

1. PRZYGOTOWAĆ PREZENTACJĘ NA TEMAT „Budowa i opis egzaminów certyfikatowych” 

2. PRZYGOTOWAĆ PREZENTACJĘ NA TEMAT „Poziomy biegłości językowej”. 

3. WYKONAĆ TEST B1 ROZUMIENIE ZE SŁUCHU  

4. WYKONAĆ TEST B1 ROZUMIENIE TEKSTU PISANEGO 

5. WYKONAĆ TEST B1 POPRAWNOŚĆ GRAMATYCZNA  

6. WYKONAĆ TEST B1 MÓWIENIE 

7. WYKONAĆ TEST B1 PISANIE   

8. WYKONAĆ TEST B2  ROZUMIENIE TEKSTÓW PISANYCH 

9. WYKONAĆ TEST B2 PISANIE 

10. WYKONAĆ TEST B1 ZA 2017  

11. WYKONAĆ TEST B1 ZA 2019 

12. WYKONAĆ TEST B1 ZA 2020 

13. WYKONAĆ TEST B2 ZA 2017 

14. WYKONAĆ TEST B2 2019 

15. WYKONAĆ TEST B2 2020  

16. WYKONAĆ TEST C1 ZA 2017 

17. WYKONAĆ TEST C1 ZA 2019 

18. WYKONAĆ TEST C1 ZA 2020  

19. WYKONAĆ TEST C2 ZA 2017 

20. WYKONAĆ TEST B1 DLA DZIECI ZA 2017 

21. WYKONAĆ TEST B1 DLA DZIECIE ZA 2019 

22. WYKONAĆ TEST B2 DLA DZIECI ZA 2018 

 

6. ПОЛІТИКА ОЦІНЮВАННЯ 

Увесь освітній процес, контроль його результатів повинен відбуватися на засадах чесності, 

справедливості, відповідальності за результати своєї роботи, довіри до усіх учасників дидактичного 

процесу, об’єктивності оцінювання, толерантності, соціальної та гендерної рівності (деталі за 

посиланням). 

Здобувач повинен систематично відвідувати практичні заняття з курсу, не запізнюватися, аби 

не переривати роботу викладача та своїх колег, не симулювати поганий стан здоров’я під час 

проведення модульних робіт, екзамену і под. 

Усі усні завдання належить складати у призначений викладачем час. Письмові завдання, 

творчі проєкти і под. варто подати на перевірку у визначений викладачем час, оформивши 

відповідно до вимог, що ставляться до такого виду робіт.  

Обов’язково потрібно дотримуватися засад академічної доброчесності: під час виконання 

завдань не можна привласнювати собі результати інтелектуальної діяльності інших осіб, при 

оформленні результатів свої праці потрібно подавати покликання на розвідки, котрими 

послуговувалися у ході підготовки матеріалів, зазначити ресурси, якими користувалися; не можна 

підтасовувати факти, ілюстративний матеріал, бібліографічні відомості, не допускається 

користування шпаргалками під час виконання самостійних, модульних робіт, виконання тестів.  

Жодні форми порушення академічної доброчесності (недбайливе цитування, присвоєння 

чужих ідей чи робіт, плагіат, псевдоавторство, неповажне ставлення до учасників освітнього процесу 

тощо) недопустимі. У разі таких дій – адекватна реакція відповідно до Кодексу академічної 

доброчесності. 
*Під час вивчення вибіркового  осітнього компонента  визнаються результати навчання, отримані  в  

неформальній  (професійні курси/тренінги, онлайн-освіта, стажування тощо) та/або інформальній освіті,  які  за 

тематикою, обсягом вивчення та змістом відповідають вибірковому курсу як в цілому, так і його окремим модулям, 

темі (темам), що передбачені цим силабусом. Деталі щодо процедури зарахування результатів подані  за посиланням 

https://certyfikatpolski.pl/WP-CONTENT/UPLOADS/2017/03/6_B1_RS.PDF
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B1_RT.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B1_PG.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B1_M.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B1_P.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B2_RT.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/6_B2_P.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/05/5_B1_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2019/09/B1_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2020/12/B1_przykladowy_test_2020_03.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/5_B2_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/5_B2_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2020/12/B2_przykladowy_test_03_2020.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/5_C1_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2019/09/C1_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2020/11/C1_przykladowy_test_marzec2020.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2018/11/arkusz_c2_2.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2017/03/B1_DM_test-przykladowy.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2019/11/B1_test2_test.pdf
https://certyfikatpolski.pl/wp-content/uploads/2018/04/B2_DiM-test-przyk%C5%82adowy_-scalony-27.04-do-publikacji1.pdf
https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/-2025-olozhennya_pro_org_anizatsiyu_navch-pr_otsesu_u_vnu_red_0.pdf
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://ra.vnu.edu.ua/akademichna_dobrochesnist/kodeks_akademichnoi_dobrochesnosti/
https://vnu-taskid841251.s3.eu-north-1.amazonaws.com/s3fs-public/inline-files/%2B2024_%D0%92%D0%B8%D0%B7%D0%BD%D0%B0%D0%BD%D0%BD%D1%8F_%D1%80%D0%B5%D0%B7%D1%83%D0%BB_%D1%82%D0%B0%D1%82i%D0%B2_%D0%92%D0%9D%D0%A3_i%D0%BC._%D0%9B.%D0%A3._%D1%80%D0%B5%D0%B4.pdf
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Організація освітнього компонента дозволяє впроваджувати в освітній процес практично-орієнтовану (дуальну) 

форму здобуття освіти. Здобувач може  поєднувати навчання в університеті з навчанням на робочому місці у закладі 

загальної середньої освіти, на мовних курсах, у мовних школах, де  набуває необхідні знання, компетентності з тем 

(модулів), передбачених цим силабусом, які оцінюються представниками  закладу (наставниками) та викладачем 

Університету. Деталі щодо реалізації елементів дуального навчання подані  за посиланням. 
 

7. ПІДСУМКОВИЙ КОНТРОЛЬ 

Формою підсумкового семестрового контролю є залік. Залік викладач виставляє за результатами 

поточної роботи за умови, що здобувач освіти виконав ті види навчальної роботи, які визначено 

силабусом ОК. У випадку, якщо здобувач освіти не відвідував окремі аудиторні заняття (з поважних 

причин), на консультаціях він має право відпрацювати пропущені заняття та добрати ту кількість 

балів, яку було визначено на пропущені теми. У дату складання заліку викладач записує у відомість 

суму поточних балів, які здобувач освіти набрав під час поточної роботи (шкала від 0 до 100 балів). 

У випадку, якщо здобувач освіти протягом поточної роботи набрав менше як 60 балів, він складає 

залік під час ліквідації академічної заборгованості. У цьому випадку бали, набрані під час поточного 

оцінювання анульовуються. Максимальна кількість балів на залік під час ліквідації академічної 

заборгованості,  становить100. Достатньою для заліку кількістю набраних за всі види запланованих 

робіт є 60 балів.  

 

Питання, які виносяться на залік: 
1. Budowa i opis egzaminów certyfikatowych.  

2. Regulamin dla zdających egzamin pisemny. 

3. Regulamin dla zdających egzamin ustny. 

4. Poziomy biegłości językowej.  

5. Rozumienie (czytanie, słuchanie A1-C2).  

6. Mówienie (interakcja, produkcja A1-C2). Pisanie (pisanie A1-C2). 

7. Ogólny opis umiejętności dla części A.  

8. Długość tekstów. Dobór i tematyka tekstów dla części A.  

9. Typy zadań testowych dla części A. 

10. Ogólny opis umiejętności dla części B.  

11. Typy zadań testowych dla części B. 

12. Ogólny opis umiejętności dla części C.  

13. Długość tekstów. Dobór  tekstów dla części C. 

14. Typy zadań testowych dla części D. 

15. Ogólny opis umiejętności dla części D.  

16. Tematyka i rodzaje zadań dla części C.  

17. Kryteria oceny wypowiedzi pisemnej.  

18. Ogólny opis umiejętności dla części E.  

19. Długość tekstów dla części E. Tematyka zadań dla części E.   

20. Wymagania w zakresie wymowy.  

21. Kryteria oceny wypowiedzi ustnej. 

 

 

8. ШКАЛА ОЦІНЮВАННЯ 

Оцінка в балах  Лінгвістична оцінка 

90 – 100 

Зараховано 

82 – 89 

75 - 81 

67 -74 

60 - 66 

1 – 59 
Незараховано 

(необхідне перескладання) 

 

 

 

https://hel1.your-objectstorage.com/vnustorage/s3fs-public/inline-files/2025_polozhennya_pro_dual_nu_osvitu_.pdf
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